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Sl No
Name of the 

Organisation
Adresss Aims Functions

1. J¸ï.eÉ.J¸ï.Dgï.ªÉÊ AiÉÆÃd£ÉUÉ ¸ÀA§A¢ü¹zÀAvÉ ªÁ¶ðPÀ 
QæAiÀiÁAiÉÆÃd£ÉAiÀÄ£ÀÄß vÀAiÀiÁj¸ÀÄªÀÅzÀÄ 

2. ¥À²ÑªÀÄ ªÀ®AiÀÄ ªÁå¦ÛUÉ M¼À¥ÀqÀÄªÀ 35 ªÁqïðUÀ¼À°è 
J¸ï.eÉ.J¸ï.Dgï.ªÉÊ PÁAiÀÄðPÀæªÀÄUÀ¼À PÀÄjvÀÄ ¥ÀæZÁgÀ ªÀiÁr 
PÁAiÀÄðPÀæªÀÄUÀ¼À C£ÀÄµÁ×£À ªÀiÁqÀÄªÀÅzÀÄ. 

3. r.JA.J PÀbÉÃj¬ÄAzÀ ¤UÀ¢ü¥Àr¹zÀ UÀÄj/C£ÀÄzÁ£ÀzÀ 
C£ÀÄUÀÄtªÁV QæAiÀiÁAiÉÆÃd£É vÀAiÀiÁj¹ PÉÃAzÀæ PÀbÉÃjAiÀÄ 
DqÀ½vÁvÀäPÀ C£ÀÄªÉÆÃzÀ£É ¥ÀqÉAiÀÄÄªÀÅzÀÄ.                    
4. J¸ï.eÉ.J¸ï.Dgï.ªÉÊ AiÉÆÃd£ÉAiÀÄ ««zsÀ PÁAiÀÄðPÀæªÀÄUÀ½UÉ 
¸ÀA§AzsÀ¥ÀlÖAvÉ CfðUÀ¼À£ÀÄß ¹.r.J¸ï. ¸À¨sÉAiÀÄ°è ZÀað¹ 
¸ÀA§AzsÀ¥ÀlÖ zÁR¯ÁwUÀ¼ÉÆA¢UÉ ¥ÀqÉzÀÄ CfðUÀ¼À£ÀÄß 
¥Àj²Ã®£É ªÀiÁqÀÄªÀÅzÀÄ. 

5. ««zsÀ PÁAiÀÄðPÀæªÀÄUÀ½UÉ ¥sÀ¯Á£ÀÄ¨sÀ«UÀ¼À£ÀÄß DAiÉÄÌ ªÀiÁr 
««zsÀ ¸Ë®¨sÀå ¸ÀªÀ®vÀÄÛUÀ¼À£ÀÄß ¤ÃqÀÄªÀÅzÀÄ.

6. J¸ï.eÉ.J¸ï.Dgï.ªÉÊ PÁAiÀÄðPÀæªÀÄUÀ½UÉ ¸ÀA§A¢ü¹zÀAvÉ 
PÉÃAzÀæ PÀbÉÃj ªÀÄvÀÄÛ ¥ËgÁqsÀ½vÀ ¤zÉÃð±À£Á®AiÀÄPÉÌ ¥ÀvÀæ 
ªÀåªÀºÁgÀ. 

7.  r.JA.J ¤zÉÃð±À£ÀzÀAvÉ ««zsÀ vÀgÀ¨ÉÃwUÀ¼À£ÀÄß «zÁåªÀAvÀ 
¤gÀÄzÉÆåÃV AiÀÄÄªÀPÀ/AiÀÄÄªÀwAiÀÄjUÉ ¤ÃqÀÄªÀÅzÀÄ.  

Section 4(1)(b)(i) Organisational Structure, aims and functions

1 PÀ¯Áåt E¯ÁSÉ, 
J¸ï.eÉ.J¸ï.Dgï.ªÉÊ 
¥À²ÑªÀÄ ªÀ®AiÀÄ, 
§ÈºÀvï ¨ÉAUÀ¼ÀÆgÀÄ 
ªÀÄºÁ£ÀUÀgÀ ¥Á°PÉ

dAn DAiÀÄÄPÀÛgÀÄ(¥À²ÑªÀÄ) 
gÀªÀgÀ PÀbÉÃjUÀ¼À PÀlÖqÀ, 
PÀ¯Áåt «¨sÁUÀ, ¨sÁµÀåA 
¥ÁPïð ¥ÀPÀÌ, ¸ÀA¦UÉ 
gÀ¸ÉÛ, ¨ÉAUÀ¼ÀÆgÀÄ-560 
020 zÀÆgÀªÁtÂ ¸ÀASÉå: 
080-23466625

§ÈºÀvï ¨ÉAUÀ¼ÀÆgÀÄ ªÀÄºÁ£ÀUÀgÀ 
¥Á°PÉ ¥À²ÑªÀÄ ªÀ®AiÀÄ ªÁ¦ÛAiÀÄ°è£À 
£ÀUÀgÀzÀ §qÀ PÀÄlÄA§zÀ ¤gÀÄzÉÆåÃV 
AiÀÄÄªÀPÀ AiÀÄÄªÀwAiÀÄjUÉ AiÉÆÃd£ÉAiÀÄ 
¸Ë®¨sÀåUÀ¼À£ÀÄß MzÀV¸ÀÄªÀÅzÀÄ.



Sl No
Designation of the 

official/employee

Duties allotted powers

1 PÀ¯ÁåuÁ¢üPÁj

ªÀiÁ»w ºÀPÀÄÌ PÁAiÉÄÝ PÉÃAzÀæzÀ ªÀÄÄRå¸ÀÜgÁVzÀÄÝ, PÁAiÉÄÝAiÀÄ£ÀéAiÀÄ
¥ÀæzÀvÀÛªÁzÀ J¯Áè C¢üPÁgÀªÀ£ÀÄß ºÉÆA¢zÀÄÝ, ¸ÁªÀðd¤PÀ
ªÀiÁ»w C¢üPÁjAiÀiÁVgÀÄvÁÛgÉ. ºÁUÀÆ ¥À²ÑªÀÄ ªÀ®AiÀÄzÀ
J¸ï.eÉ.J¸ï.Dgï.ªÉÊ AiÉÆÃd£ÉUÉ ¸ÀA§AzsÀ¥ÀlÖAvÉ ªÉÄÃ°éZÁgÀuÉ
ªÀÄvÀÄÛ ¤AiÀÄAvÀætzÀ C¢üPÁgÀ ºÉÆA¢gÀÄvÁÛgÉ. ¥À²ÑªÀÄ ªÀ®AiÀÄ
ªÁå¦ÛAiÀÄ°è£À 35 ªÁqïðUÀ¼À°è J¸ï.eÉ.J¸ï.Dgï.ªÉÊ
PÁAiÀÄðPÀæªÀÄUÀ¼À£ÀÄß C£ÀÄµÁ×£À ªÀiÁqÀÄªÀÅzÀÄ

¥À²ÑªÀÄ ªÀ®AiÀÄzÀ J¸ï.eÉ.J¸ï.Dgï.ªÉÊ AiÉÆÃd£ÉUÉ
¸ÀA§AzsÀ¥ÀlÖAvÉ ªÉÄÃ°éZÁgÀuÉ ªÀÄvÀÄÛ ¤AiÀÄAvÀætzÀ
C¢üPÁgÀ ºÉÆA¢zÀÄÝ, ªÀ®AiÀÄzÀ G¥À DAiÀÄÄPÀÛgÀÄ
ªÀÄvÀÄÛ dAn DAiÀÄÄPÀÛgÀÄ ºÉÆgÀr¸ÀÄªÀ ºÁUÀÆ
ªÀiÁ£Àå DAiÀÄÄPÀÛgÀÄ DVAzÁÝUÉ ºÉÆgÀr¸ÀÄªÀ
C¢üPÁgÀ ¥ÀævÉÆåÃd£É DzÉÃ±ÀUÀ¼À£ÀéAiÀÄ
PÀæªÀÄªÀ»¸ÀÄªÀÅzÀÄ. 

2
¸ÀªÀÄÄzÁAiÀÄ 
¸ÀAWÀl£Á¢üPÁjUÀ¼ÀÄ 
(¹.J.M) 

1. ¸Àétð dAiÀÄAw ±ÀºÀj gÉÆÃeïUÁgï AiÉÆÃd£ÉAiÀÄ ¤ªÀðºÀuÉ
2. C£ÀÄzÁ£À ºÁUÀÆ ¨sËwPÀ UÀÄjUÉ ¸ÀA§A¢¹zÀAvÉ QæAiÀiÁ AiÉÆÃd£É
vÀAiÀiÁj¸ÀÄªÀÅzÀÄ. 3. QæAiÀiÁ
AiÉÆÃd£ÉAiÀÄAvÉ ¤UÀ¢ü¥Àr¹gÀÄªÀÅ PÁAiÀÄðPÀæªÀÄUÀ¼À£ÀÄß C£ÀÄµÁÖ£À
ªÀiÁqÀÄªÀÅzÀÄ. 4. ¸ÀªÀÄÄzÁAiÀÄ C©üªÀÈ¢Ý ¸ÀAWÀzÀ PÁAiÀÄðPÁj
¸À«Äw ¸À¨sÉ PÀgÉAiÀÄÄªÀÅzÀÄ ¸À¨sÉAiÀÄ £ÀqÀªÀ½PÉ zÁR°¸ÀÄªÀÅzÀÄ.
5. ¯ÉPÀÌ ¥ÀvÀæUÀ¼À ºÁUÀÆ £ÀUÀzÀÄ ¥ÀÄ¸ÀÛPÀ ¤ªÀðºÀuÉ ªÀiÁqÀÄªÀÅzÀÄ.
6. ªÉÄÃ¯Á¢üPÁjUÀ¼À DzÉÃ±ÀzÀ ªÉÄÃgÉUÉ ¸À¨sÉUÀ½UÉ ºÁdgÁUÀÄªÀÅzÀÄ
7. PÁAiÀÄðPÀæªÀÄUÀ½UÉ ¸ÀA§A¢ü¹zÀAvÉ PÉÃAzÀæ PÀbÉÃj ºÁUÀÆ
¥ËgÁqÀ½vÀ ¤zÉÃð±À£Á®AiÀÄPÉÌ ºÁUÀÆ EvÀgÉ E¯ÁSÉUÀ¼ÉÆA¢UÉ ¥ÀvÀæ
ªÀåªÀºÁgÀ ªÀiÁqÀÄªÀÅzÀÄ 8.
J¸ï.eÉ.J¸ï.Dgï.ªÉÊ PÁAiÀÄðPÀæªÀÄzÀr ªÀiÁ»w C¢ü¤AiÀÄªÀÄzÀr
ªÀiÁ»w PÉÃ½gÀÄªÀÅ ªÀåQÛUÀ½UÉ ªÀiÁ»w MzÀV¸ÀÄªÀÅzÀÄ. 9.
PÀ¯Áåt ±ÁSÉAiÀÄ EvÀgÉ PÁAiÀÄðPÀÎªÀÄUÀ¼À ¤ªÀðºÀuÉ 

Section 4(1)(b)(ii) Powers and duties of officers and employees



3
¸ÀªÀÄÄzÁAiÀÄ 
¸ÀAWÀlPÀgÀÄ (¹.M)

1. ¸Àétð dAiÀÄAw ±ÀºÀj gÉÆÃeïUÁgï AiÉÆÃd£ÉAiÀÄ «µÀAiÀÄ
¤ªÀðºÀuÉ 2. C£ÀÄzÁ£À ºÁUÀÆ
¨sËwPÀ UÀÄjUÉ ¸ÀA§A¢¹zÀAvÉ ªÁqïðªÁgÀÄ ºÀAaPÉ ªÀiÁrPÉÆAqÀÄ
PÉ®¸À ¤ªÀð»¸ÀÄªÀÅzÀÄ. 3. QæAiÀiÁ
AiÉÆÃd£ÉAiÀÄAvÉ ¤UÀ¢ü¥Àr¹gÀÄªÀ CªÀ¢üAiÀÄ°è PÁAiÀÄðPÀæªÀÄ C£ÀÄµÁÖ£À
ªÀiÁqÀÄªÀÅzÀÄ 4.
J£ï.ºÉZï.¹/J¸ï.ºÉZï.f/n.¹.f/ ¸À¨sÉUÉ ºÁdgÁV £ÀqÀÄªÀ½UÀ¼À£ÀÄß
§j¸ÀÄªÀÅzÀÄ/§gÉAiÀÄÄªÀÅzÀÄ. 5. ¤gÀAvÀgÀ G½vÁAiÀÄ
UÀÄA¦£À ¥Àæw¤¢üUÀ½UÉ zÁR¯ÁwUÀ¼À ¤ªÀðºÀuÉ §UÉÎ w¼ÀÄªÀ½PÉ
¤ÃqÀÄªÀÅzÀÄ. 6. ªÉÄÃ¯Á¢üPÁjUÀ¼À
DzÉÃ±ÀzÀ ªÉÄÃgÉUÉ PÉ®¸ÀUÀ¼ÀÄ ¤ªÀð»¸ÀÄªÀÅzÀÄ.
7. J¸ï.eÉ.J¸ï.Dgï.ªÉÊ PÁAiÀÄðPÀæªÀÄzÀr ªÀiÁ»w ºÀPÀÄÌ
C¢¤AiÀÄªÀÄzÀr ªÀiÁ»w PÉÃ½gÀÄªÀ ªÀåQÛUÀ½UÉ ¸À§A¢ü¹zÀ ªÀiÁ»w
MzÀV¸ÀÄªÀÅzÀÄ. 8. PÀ¯Áåt
±ÁSÉAiÀÄ EvÀgÉ PÁAiÀÄðPÀæªÀÄUÀ½UÉ ¸ÀA§A¢¹zÀ PÉ®¸ÀUÀ¼ÀÄ.



Activity Description 

Decision-making process/time 

limit for taking decision/channels 

of supervision and accountability

Designation of final decision 

authority

 PÉÃAzÀæ PÀbÉÃj ¥ËgÁqÀ½vÀ ¤zÉÃð±À£Á®AiÀÄ 
ªÀÄvÀÄÛ EvÀgÉ E¯ÁSÉUÀ½AzÀ §gÀÄªÀ ¥ÀvÀæUÀ¼À 
¤ªÀðºÀuÉ. 

QæAiÀiÁ AiÉÆÃd£ÉUÉ PÉÃAzÀæ 
PÀbÉÃj¬ÄAzÀ C£ÀÄªÉÆÃzÀ£É 
¥ÀqÉzÀÄ PÁAiÀÄðPÀæªÀÄUÀ¼À£ÀÄß 
C£ÀÄµÁÖ£À ªÀiÁqÀÄªÀÅzÀÄ.

J¸ï.eÉ.J¸ï.Dgï.ªÉÊ  
PÁAiÀÄðPÀæªÀÄUÀ¼À C£ÀÄµÁ×£ÀzÀ 
ªÀiÁUÀð¸ÀÆaAiÀÄ ¤zÉÃð±À£ÀzÀAvÉ  
««zsÀ PÁAiÀÄðPÀæªÀÄUÀ½UÉ 
C¨sÀåyðUÀ¼À£ÀÄß ¹.r.J¸ï  
ªÀÄlÖzÀ°è ZÀað¹ DAiÉÄÌ ªÀiÁr 
¤AiÀiÁªÀiÁ£ÀÄ¸ÁgÀ ªÉÄÃ¯Á¢üPÁjUÀ¼À 
UÀªÀÄ£ÀPÉÌ vÀAzÀÄ 
¸ÀºÁAiÀÄzsÀ£À/¸ÀªÀ®vÀÄÛUÀ¼À£ÀÄß 
¤¢ðµÀ× CªÀ¢üAiÀÄ°è ¤ÃqÀ®Ä 
PÀæªÀÄ PÉÊUÉÆ¼ÀÄîªÀÅzÀÄ.¤¢ðµÀÖ 
¤UÀ¢ü¥Àr¹gÀÄªÀÅ¢®è. 

ªÀ®AiÀÄ ªÀÄlÖzÀ C¥ÀgÀ/dAn 
DAiÀÄÄPÀÛgÀÄ

Section 4(1)(b)(iii) Procedure followed in decision-making process



Sl No Function/Ser vice Norms/standards of performance set Time-frame

Reference document perscribing the 

norms(Citizens' Charter, Service 

Charter, etc.)

1

¸ÀPÁðgÀ ªÀÄvÀÄÛ 
¥Á°PÉAiÀÄÄ DVAzÁUÉ 
ºÉÆgÀr¸ÀÄªÀ 
¸ÀÄvÉÆÛÃ¯É/DzÉÃ±ÀUÀ¼À£ÀéAi
ÀÄ 

¥ËgÁqÀ½vÀ ¤zÉÃð±À£Á®AiÀÄ ªÀÄvÀÄÛ §ÈºÀvï 
¨ÉAUÀ¼ÀÆgÀÄ ªÀÄºÁ£ÀUÀgÀ ¥Á°PÉ¬ÄAzÀ PÁAiÀÄðPÀæªÀÄUÀ¼À 
C£ÀÄµÁ×£ÀPÉÌ PÁAiÀÄðPÀæªÀÄªÁgÀÄ ºÉÆgÀr¹gÀÄªÀ 
ªÀiÁUÀð¸ÀÆaUÀ¼ÀÄ ºÁUÀÆ ¸ÀPÁðgÀ ªÀÄvÀÄÛ ¥Á°PÉAiÀÄÄ 
DVAzÁUÉ ºÉÆgÀr¸ÀÄªÀ ¸ÀÄvÉÆÛÃ¯É/DzÉÃ±ÀUÀ¼À£ÀéAiÀÄ 

¤¢ðµÀ× 
PÁ®«ÄwAiÀÄ£ÀÄß 
¤UÀ¢ü¥Àr¹gÀÄªÀÅ¢®è. 

J¸ï.eÉ.J¸ï.Dgï.ªÉÊ UÉ 
¸ÀA§A¢ü¹zÀAvÉ  PÉÃAzÀæ/gÁdå¸ÀPÁðgÀ 
/ªËgÁqÀ½vÀ ¤zÉÃð±À£ÁAiÀÄ®  
ºÉÆgÀr¹gÀÄªÀ ªÀiÁUÀð¸ÀÆaUÀ¼À£ÀÄß 
CAvÀðeÁ®zÀ°è «ÃQë¸ÀÄªÀÅzÀÄ. 

Section 4(1)(b)(iv) Norms set for the discharge of functions



Sl.no List of Acts, rules, regulations, instructions, manuals Gist of Act, rules, etc

1 PÀ£ÁðlPÀ £ÁUÀjÃPÀ ¸ÉÃªÁ ¤AiÀÄªÀÄUÀ¼ÀÄ 1958 ¸ÀA§A¢ü¹zÀ «µÀAiÀÄPÉÌ C£ÀÄUÀÄtªÁV 

2 PÀ£ÁðlPÀ ªÀÄÄ¤¶¥Á¯ï PÁAiÉÄÝ 1976 ¸ÀA§A¢ü¹zÀ «µÀAiÀÄPÉÌ C£ÀÄUÀÄtªÁV 

3
§ÈºÀvï ¨ÉAUÀ¼ÀÆgÀÄ ªÀÄºÁ£ÀUÀgÀ ¥Á°PÉAiÀÄ DAiÀÄÄPÀÛgÀÄ ªÀÄvÀÄÛ ¥ËgÁqÀ½vÀ 
¤zÉÃð±À£Á®AiÀÄzÀ PÀbÉÃj DzÉÃ±À ºÁUÀÆ ¸ÀA§A¢ü¹zÀ C¢üPÁjUÀ¼ÀÄ 
PÁ®PÁ®PÉÌ ºÉÆgÀr¸ÀÄªÀ ¸ÀÄvÉÆÛÃ¯É ªÀÄvÀÄÛ DzÉÃ±ÀUÀ¼ÀÄ

¸ÀA§A¢ü¹zÀ «µÀAiÀÄPÉÌ C£ÀÄUÀÄtªÁV 

Section 4(1)(b)(v) Rules, regulations, instructions, manuals and records held/used



Category of the Document Custodian of the documents

Category A,B,C,D,E, etc., (Files to be 

listed alphabetically according to catgory)
File No Subject of file

Location of file: Room/cupboard/she If 

numbers

1 J 1 ¸ÉÃªÁ ¥ÀÄ¸ÀÛPÀ PÀ¯ÁåuÁ¢üPÁj PÀbÉÃj

2 J 2
AiÉÆÃd£ÉAiÀÄ C£ÀÄµÁÖ£ÀzÀ §UÉV£À 

DzÉÃ±ÀUÀ¼ÀÄ ¸ÀÄvÉÆÛÃ¯ÉUÀ¼ÀÄ
PÀ¯ÁåuÁ¢üPÁj PÀbÉÃj

3 © 3 ¤AiÉÆÃd£É PÀqÀvÀ PÀ¯ÁåuÁ¢üPÁj PÀbÉÃj

4 © 4 £ÀUÀzÀÄ ¥ÀÄ¸ÀÛPÀ PÀ¯ÁåuÁ¢üPÁj PÀbÉÃj

5 © 5 ¸ÀÄvÉÆÛÃ¯ÉUÀ¼ÀÄ/DzÉÃ±ÀUÀ¼ÀÄ PÀ¯ÁåuÁ¢üPÁj PÀbÉÃj

6 r 6 ªÀiÁ»w ºÀPÀÄÌ PÁAiÉÄÝ PÀqÀvÀ PÀ¯ÁåuÁ¢üPÁj PÀbÉÃj

7 r 7 ¦.Dgï ¥ÀÄ¸ÀÛPÀ PÀ¯ÁåuÁ¢üPÁj PÀbÉÃj

8 r 8 ZÀ®£ÀªÀ®£À ¥ÀÄ¸ÀÛPÀ PÀ¯ÁåuÁ¢üPÁj PÀbÉÃj

9 r 9 ¸ÁAzsÀ©üðPÀ gÀeÁ ¥ÀÄ¸ÀÛPÀ PÀ¯ÁåuÁ¢üPÁj PÀbÉÃj

10 r 10 l¥Á®Ä ¥ÀÄ¸ÀÛPÀ PÀ¯ÁåuÁ¢üPÁj PÀbÉÃj

11 ¹ 11 ¸ÁªÀiÁ£Àå ¹éÃPÀÈw ¥ÀÄ¸ÀÛPÀ PÀ¯ÁåuÁ¢üPÁj PÀbÉÃj

Section 4(1)(b)(vi) Categories of documents held

Sl.No

Title of the Documents



Sl.No Function/Service

Arrangement for consultation with or 

representation of public in relation with policy 

formulation

Arrangements for consultation with or 

representation of public in relation 

implementation

Section 4(1)(b)(vii) Arrangement for consultation with, or representation by the members of the public 

in relation to the formulation of policy or implementation threof

F PÀbÉÃjUÉ D£Àé¬Ä¸ÀÄªÀÅ¢®è.



Name of board, 

concil, committee. 

Etc.,

Composition powers and functions

Whether its meetings are open to the 

public/whether minutes of meetings accessible for 

public

Section 4(1)(b)(viii) Boards, Councils, Committees and other bodies constituted as part of the public authority

F PÀbÉÃjUÉ D£Àé¬Ä¸ÀÄªÀÅ¢®è.



Sl.No
Name of the 

officers/employees
Designation Office adress/contacct number/e-mail ID

Monthly remuneration 

etc.

1 J£ï.¸ÀÄgÉÃ±ï 
PÀ¯ÁåuÁ¢üPÁj ºÁUÀÆ 
¸ÁªÀðd¤PÀ ªÀiÁ»w C¢üPÁj, 
¥Àæ¨sÁgÀ

©.©.JA.¦ ¥À²ÑªÀÄ ªÀ®AiÀÄ, dAn DAiÀÄÄPÀÛgÀÄ(¥À²ÑªÀÄ) 
gÀªÀgÀ PÀbÉÃjUÀ¼ÀÄ, ¸ÀA¦UÉ gÀ¸ÉÛ, ¨sÁµÀåA¥ÁPïð ºÀwÛgÀ, 
±ÉÃµÁ¢æ¥ÀÄgÀA, ¨ÉA-20

10000 - 18150

2

²æÃ ©.¥ÀæºÁèzï 

¸ÀªÀÄÄzÁAiÀÄ ¸ÀAWÀl£Á¢üPÁj 
(¹.J.M)

©.©.JA.¦ ¥À²ÑªÀÄ ªÀ®AiÀÄ, dAn DAiÀÄÄPÀÛgÀÄ(¥À²ÑªÀÄ) 
gÀªÀgÀ PÀbÉÃjUÀ¼ÀÄ, ¸ÀA¦UÉ gÀ¸ÉÛ, ¨sÁµÀåA¥ÁPïð ºÀwÛgÀ, 
±ÉÃµÁ¢æ¥ÀÄgÀA, ¨ÉA-21

10800 – 20025

3

²æÃ vÀÄPÀgÁA L. £ÁAiÀÄPï

¸ÀªÀÄÄzÁAiÀÄ ¸ÀAWÀl£Á¢üPÁj 
(¹.J.M)

©.©.JA.¦ ¥À²ÑªÀÄ ªÀ®AiÀÄ, dAn DAiÀÄÄPÀÛgÀÄ(¥À²ÑªÀÄ) 
gÀªÀgÀ PÀbÉÃjUÀ¼ÀÄ, ¸ÀA¦UÉ gÀ¸ÉÛ, ¨sÁµÀåA¥ÁPïð ºÀwÛgÀ, 
±ÉÃµÁ¢æ¥ÀÄgÀA, ¨ÉA-22

10800 – 20025

4

²æÃ ¸ÀvÀå£ÁgÁAiÀÄt JA.©

¸ÀªÀÄÄzÁAiÀÄ ¸ÀAWÀlPÀgÀÄ (¹.M)
©.©.JA.¦ ¥À²ÑªÀÄ ªÀ®AiÀÄ, dAn DAiÀÄÄPÀÛgÀÄ(¥À²ÑªÀÄ) 
gÀªÀgÀ PÀbÉÃjUÀ¼ÀÄ, ¸ÀA¦UÉ gÀ¸ÉÛ, ¨sÁµÀåA¥ÁPïð ºÀwÛgÀ, 
±ÉÃµÁ¢æ¥ÀÄgÀA, ¨ÉA-23

7275 – 13350

5

²æÃ ºÀ£ÀÄªÀÄAvÀgÁAiÀÄ¥Àà

¸ÀªÀÄÄzÁAiÀÄ ¸ÀAWÀlPÀgÀÄ (¹.M)
©.©.JA.¦ ¥À²ÑªÀÄ ªÀ®AiÀÄ, dAn DAiÀÄÄPÀÛgÀÄ(¥À²ÑªÀÄ) 
gÀªÀgÀ PÀbÉÃjUÀ¼ÀÄ, ¸ÀA¦UÉ gÀ¸ÉÛ, ¨sÁµÀåA¥ÁPïð ºÀwÛgÀ, 
±ÉÃµÁ¢æ¥ÀÄgÀA, ¨ÉA-24

7275 – 13350

Section 4(1)(b)(ix) & x  Directory of oofficers/employees and their monthly remuneration



6

²æÃ UÀÄgÀÄªÀÄÆwð

¸ÀªÀÄÄzÁAiÀÄ ¸ÀAWÀlPÀgÀÄ (¹.M)
©.©.JA.¦ ¥À²ÑªÀÄ ªÀ®AiÀÄ, dAn DAiÀÄÄPÀÛgÀÄ(¥À²ÑªÀÄ) 
gÀªÀgÀ PÀbÉÃjUÀ¼ÀÄ, ¸ÀA¦UÉ gÀ¸ÉÛ, ¨sÁµÀåA¥ÁPïð ºÀwÛgÀ, 
±ÉÃµÁ¢æ¥ÀÄgÀA, ¨ÉA-25

7275 – 13350

7

²æÃ Dgï. ªÉAPÀmÉÃ±ï

¸ÀªÀÄÄzÁAiÀÄ ¸ÀAWÀlPÀgÀÄ (¹.M)
©.©.JA.¦ ¥À²ÑªÀÄ ªÀ®AiÀÄ, dAn DAiÀÄÄPÀÛgÀÄ(¥À²ÑªÀÄ) 
gÀªÀgÀ PÀbÉÃjUÀ¼ÀÄ, ¸ÀA¦UÉ gÀ¸ÉÛ, ¨sÁµÀåA¥ÁPïð ºÀwÛgÀ, 
±ÉÃµÁ¢æ¥ÀÄgÀA, ¨ÉA-26

7275 – 13350

8

²æÃ J¯ï ªÉAPÀmÉÃ±ï ªÀÄÆwð

¸ÀªÀÄÄzÁAiÀÄ ¸ÀAWÀlPÀgÀÄ (¹.M)
©.©.JA.¦ ¥À²ÑªÀÄ ªÀ®AiÀÄ, dAn DAiÀÄÄPÀÛgÀÄ(¥À²ÑªÀÄ) 
gÀªÀgÀ PÀbÉÃjUÀ¼ÀÄ, ¸ÀA¦UÉ gÀ¸ÉÛ, ¨sÁµÀåA¥ÁPïð ºÀwÛgÀ, 
±ÉÃµÁ¢æ¥ÀÄgÀA, ¨ÉA-27

7275 – 13350



Agency
Plan/programmme/scheme/project/acti

vity/purpose for which budget is allotted

Proposed expenditure as 

on last year
Expend outcomes

Report of disbursements made or where such details 

are avialable (website, reports, notice board)

F PÀbÉÃjUÉ ¥ÀævÉåÃPÀ DAiÀiÁªÀåAiÀÄ C£ÀÄªÉÆÃzÀ£É EgÀÄªÀÅ¢®è                                 ¨sËwPÀ UÀÄjUÉ C£ÀÄUÀÄtªÁV r.JA.J PÀbÉÃj¬ÄAzÀ 
©qÀÄUÀqÉAiÀiÁzÀ C£ÀÄzÁ£ÀPÉÌ C£ÀÄUÀÄtªÁV QæAiÀiÁAiÉÆÃd£É vÀAiÀiÁj¸À.ÁUÀÄªÀÅzÀÄ.

Section 4(1)(b)(xi) Budget allocted to each agency including plans, etc.



Sl.no Name of programme/activiy Nature/scale of subsidy
Eligibility criteria for 

grant of subsidy
Desingnation of officer for grant of subsidy

2011-12£ÉÃ ¸Á°£À QæAiÀiÁ AiÉÆÃd£ÉAiÀÄ£ÀÄß ®UÀwÛ¸ÀzÉ

Section 4(1)(b)(xii) Manner of execution of subsidy programmes

a. information on the nature of subsidy, eligibility criteria for accessing subsidy and designation of officer competent to 

grant subsidy and designation of officer competent to grant subsidy under various programmes/schemes



Sl.no Name of programme/activiy Application procedure Sanction procedure Disbursement procedure

1 USEP

2 UWSP(L & S)

3 UWSEP(RF)

4 STEP UP

5 UCDN

Step Up and UCDN Step Up and UCDN Step Up and UCDN Step Up and UCDN PÁAiÀÄðPÀæªÀÄUÀ¼ÀÄ 
QæAiÀiÁ AiÉÆÃd£É ªÀÄvÀÄÛ dAn DAiÀÄÄPÀÛgÀ 
C£ÀÄªÉÆÃzÀ£ÉAiÀÄAvÉ 
C£ÀÄµÁ×£ÀUÉÆ½¸ÀÄvÀÛzÉ. 

Section 4(1)(b)(xii) Manner of execution of subsidy programmes

b. Descibe the manner of execution of the subsidy programme

©©JA¦ PÉÃAzÀæ PÀbÉÃj 
ºÁUÀÆ ¥ËgÁqÀ½vÀ 
¤zÉÃð±À£Á®AiÀÄ 

PÁAiÀÄð¸ÀÆaAiÀÄAvÉ 
PÁAiÀÄðPÀæªÀÄUÀ¼À£ÀÄß 

C£ÀÄµÁ×£ÀUÉÆ½¸À.ÁUÀÄwÛ
zÉ.

PÉÃAzÀæ PÀbÉÃj ºÁUÀÆ ¥ËgÁqÀ½vÀ 
¤zÉÃð±À£Á®AiÀÄ ªÀiÁUÀð¸ÀÆaUÀ¼À£ÀéAiÀÄ 
¥sÀ.Á£ÀÄ¨sÀ«UÀ¼À DAiÉÄÌªÀiÁr ¨ÁåAQ¤AzÀ 

¸Á® ªÀÄAdÆgÁwUÉ C£ÀÄUÀÄtªÁV 
AiÀÄÄJ¸ïE¦ 25% AiÀÄÄqÀ§ÆèJ¸ï¦ 
(J.ï & J¸ï) 35%  ¸ÀºÁAiÀÄzsÀ£À 

©qÀÄUÀqÉ ªÀiÁqÀ®Ä PÀæªÀÄPÉÊUÉÆ¼Àî.ÁUÀÄvÀÛzÉ. 

PÉÃAzÀæ PÀbÉÃj ºÁUÀÆ ¥ËgÁqÀ½vÀ 
¤zÉÃð±À£Á®AiÀÄ ªÀiÁUÀð¸ÀÆaUÀ¼À£ÀéAiÀÄ 
¥sÀ.Á£ÀÄ¨sÀ«UÀ½UÉ ¸ÀºÁAiÀÄzsÀ£À ©qÀÄUÀqÉ 

ªÀiÁqÀ.ÁUÀÄªÀÅzÀÄ



Sl.no Name and adress of recipient institutions 
Nature/quantum of benefit 

granted
Date of grant Name & designation of granting authority

1 - - - -

Section 4(1)(b)(xiii) Praticulars of recipients of concessions, permits or authorisations granted by the public authority



Sl.no Electronic date
Decription (site adress/loaction where 

available, etc.
Contents or title

Desingation and address of the custodian of 

information (held by whom)

bbmp.gov.in welfare(west) IT advisor, BBMP, BANGALORE

Section 4(1)(b) (xiv) Information available in electronic form



Facility Description (location of facility/name, etc.) Details of information available

J¸ï.eÉ.J¸ï.Dgï.ªÉÊ(¥À²ÑªÀÄ) ªÀ®AiÀÄzÀ°è 
PÁAiÀÄðPÀæªÀÄPÉÌ ¸ÀA§A¢ü¹zÀ 
ªÀiÁUÀð¸ÀÆaUÀ¼ÀÄ  

 zÀ¸ÁÛªÉÃdÄUÀ¼À ¥ÀnÖ: 
C) ¸ÁÖPï ¥ÀÄ¸ÀÛPÀ (jf¸ÀÖgï).
D) ºÁdgÁw ¥ÀÄ¸ÀÛPÀ.
E) «µÀAiÀÄ ªÀ»UÀ¼ÀÄ. 
F) PÀqÀvÀUÀ¼À ¹éÃPÀj¸ÀÄªÀ ºÁUÀÆ gÀªÁ¤¸ÀÄªÀ 
£ÉÆAzÁ¬ÄvÀ ¥ÀÄ¸ÀÛPÀ.                           
G) ¦.Dgï.¥ÀÄ¸ÀÛPÀ                                                        
H) ¸ÁAzsÀ©ðPÀ gÀeÉ ªÀ»                                                 

J¸ï.eÉ.J¸ï.Dgï.ªÉÊ PÁAiÀÄðPÀæªÀÄUÀ¼À ªÀiÁUÀð¸Àæa ªÀÄvÀÄÛ 
EvÀgÉ ªÀiÁ»wUÀ¼À£ÀÄß PÀbÉÃj ªÉÃ¼ÉAiÀÄ°è ¥ÀqÉAiÀÄÄªÀ 
¸Ë®¨sÀå«gÀÄvÀÛzÉ.

Section 4(1)(b) (xv) Praticulars of facilities available to citizens for obtaining information



Sl.no Neme of the office/administative unit Name & designation of APIO Office Tel.No. E-mail

1 PÀ¯Áåt (¥À²ÑªÀÄ)
²æÃ J£ï. ¸ÀÄgÉÃ±ï 

PÀ¯ÁåuÁ¢üPÁj (¥À²ÑªÀÄ) 080-23466625
bbmpwestwelfare@gmail.

com

Section 4(1)(b) (xvi) Names, designations and other particulars of public informatiuon officers 

a. Public inforamtion officer (PIO)



Sl.no
Neme of the office/administative 

unit
Name & designation of APIO Office Tel.No. E-mail

1 PÀ¯Áåt (¥À²ÑªÀÄ) - 080-23466625
bbmpwestwelfare@gmail.c

om

Section 4(1)(b) (xvi) Names, designations and other particulars of public informatiuon officers 

b. Asst. Public inforamtion officer 



Sl.no
Neme of the 

office/administative unit

Name & designation of Appellate 

Authority

Office Tel.No. Residence 

Tel.no. Fax
E-mail

1 PÀ¯Áåt (¥À²ÑªÀÄ)

²æÃ J£ï. ¸ÀÄgÉÃ±ï, ¸ÁªÀðd¤PÀ 
ªÀiÁ»w C¢üPÁj,                          

²æÃ «.¦. EPÉÌÃj, dAn DAiÀÄÄPÀÛgÀÄ 
(¥À²ÑªÀÄ)ªÉÄÃ®ä£À« ¥Áæ¢üPÁgÀ.

PÀ¯Áåt (¥À²ÑªÀÄ)-080-
23466625, dAn 

DAiÀÄÄPÀÛgÀÄ (¥À²ÑªÀÄ)-080- 
22975648, 22975601601, 

9480683133

bbmpwestwelfare@gmail.com

Section 4(1)(b) (xvi) Names, designations and other particulars of public informatiuon officers 

c. Appellate authority




